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,sary protectlon of any chﬂ-
dren o :

‘ Artlcle 24

1 Evely chlld shall have,
'Wlthout any. discrimination
as to race, colour, sex lan-
guage, T ehglon, ‘ ‘national or
social origin, property or
~ birth, the right to such mes,
. sures ' of protectlon a8 are
requlred by. his status as a
minor,. on the part of his
famlly, society and the State.

2.. Bvery - “child. shall -be
reglstered 1mmed1ately after

~ blrth and shall have a name

3. Every chlld has the
rlght to acqulre a natlonahty

: ;,.-Artioleﬁf):j S

- Every: citizen shall- have
the right and the opportinuty
without any of “the distine-
tions mentioned in article 2
and without: unreasonable Te-
strictions: -

' (a) To take part in the
conduet of public " affairs,
directly - or  through freely
,ohosen representatlves, i

(b).. To ‘vote and to’ be
~ elected at. genuine periodic
- elections which. shall be by
tniversal and equal suifrage
and shall be held by secret
.ballot gualanteemg the free

expression of the W111 of the o

electors;

(¢) To haire access, on

general terms of equahty, to
Vpubhc se1v1oe in his country :

Artwle 26 -

All persons are equal before
the Jaw “and " are ~entitled
"Wlthout any' dlscrlmmatmn

SR b beslutn. iredf. ﬁkdnomiske, sociale og kulturelle retfighéclér ’m.v,. PRSI

prises. afin d’a%surer aux en-
fants la plotectlon necessmre

Artlcle 24

1 Tout enfant sans dl. .
crimination  augune . fondée
sur la Tace, la couleur, le. sexe,
la langue, la religion, Porigine
nationale ou. sociale; . ‘la for-
tune ou la naissance, a. droit,
de la part de sa famille, de la,
soclete et de I'Etat, -
mesures de protectlon qu -
exige sa condition de mineur.

2. Tout enfant doit 8tre
enreglstre ‘
apres sa nalssance et av01r un
nom, -

. 3. Tout enfant a le d101t
d{acquerlr une nationalité.

} ;':Arfiéle:%‘"

" Tout citoyen a le droit et
la, possibilité, sans aucune des

discriminations: visées a.l'ar-
ticle 2 et -sans restuctmns
deralsonnables

@) De. p1end1e par’o a, la
‘dlrectlon des affaires, publi-

ques; ‘soit ‘directement, soit

" | par Tintermédiaire de repré-

a

sentants librement choisis ;

b) De voter et d’8tre élu, au |

cours d’élections perlodlques
honndtes, au suffrage univer-

sel.et egal et.an scrutin secret,
assurant l’expressmn libre de
| der sikrer, at’ vaelgemes vilje
it kommer tﬂ udtryk ‘

'la volonte des electems

) D’aceeder dans des con-

ditions générales @ égalité,
aux fonctions pubhques de
son. pays

L Artlcle 26

Toutes : les personnes son’o
égales: devant la loi et ont

drmt sans dwcmmmatlon a

1mmed1atement'

' '1»796

nmg skal der drages -omsorg
for forngden’ beskyttelse af ‘
eventuelle bmn L

|- v/‘_ Altlkel 24

1. Ethvert barn hai uden
forskelsbehandhng pé grund-
lag af race, hudfarve, ken,

sprog, religion, namonal eller -

social herkomst, formuefor- .
hold eller fadsel, ret til de be-
skyt’uelsesforanstaltmnger fra
1x | familiens; samfundets og sta-
tens s1de som’ dets. S‘Lﬂhng
som mmdrearlg kveever.

2. Bthvert barn skal Tegi-
str eres umiddelbart efter f@ds—
len- og have et navn,

3. Ethvert barn har ret t11 .

at erhverve el Statsborger-

b ,' | skab.

1 Artlkel 25 :
Enhve1 borger ‘skal uden
nogen af de i artikel 2 om-
handlede -former for forskels- .
behandling og.'uden *trime-
lige begreensninger have ret til

| og mulighed: for:

‘@) ab deltage, dl‘rekte eller. |

‘gennem frit valgte repreesen- -

tanter,. i Varetagelsen af of-
fenthge a,nhggender, o

fb) at stemme og modtage ‘
valg ved reelt gennémforte

 periodiske valg pa’ grundlag
-af almlndehg og lige stemme-

ret og hemmelig afstemmng,

_ c) at have adgang £l of:
fentlig. tjeneste i sit land pa

‘grundlag ‘af almmdehg hge-' :
'stllhng S ;

Arﬁkel 26 '

- ‘Alle mennesker er hcre for
loven og et berett1gede til
lovens.. 11ge11ge be%kyttelse



